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Please read this manual first!

Dear Customer,

Thank you for preferring this Hitachi product. We hope that you get the best results from your product
which has been manufactured with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please read
this user manual and all other accompanying documents carefully before using the product and keep
it as a reference for future use. If you hand over the product to someone else, give the user manual as
well. Follow all warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various sections of this manual :

m Important information and useful hints about usage.

WARNING : Warnings against dangerous situations concerning
the security of life and property.

WARNING : Do not immerse the appliance, power cord or power
plug in water or in other liquids.

& WARNING : Warning for hot surfaces.
X

|
<> WARNING : Risk of burning and scalding due to steam.
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1 Important safety and environmental instructions

This section contains safety instructions to prevent
hazards that can result in injury or property dam-
age.

Failure to follow these instructions will void any
warranty.

1.1 General safety

+ This appliance complies with international safety
standards.

+ This appliance is not designed for commercial
use, it is intended for home use and in applica -
tions as follows:

-In the staff kitchens of the stores, offices and other
working environments;

-In farm houses;

-By customers in hotels, motels or other accommo -
dation facilities;

-In hostel-type places.
+ The appliance is not suitable for outdoor use

+ For the appliance to be used by persons with
limited physical, emotional, or mental capacity or
lacking knowledge and experience and children
above 8, such persons must be supervised and
have understood the instructions about the safe
usage of the appliance and potential risks. Chil-
dren should not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance operations must not be
performed by children unless supervised.

+ Do not leave the appliance unattended while it
is plugged in.

+ Before filling the appliance's water tank with
water, unplug the appliance.

+ Do not open the water filling hole during opera
tion.

+ Use and store the appliance on a stable surface.

+ When the appliance is placed on its base stand,
ensure that the surface on which the stand is
placed is stable.

+ Always place your appliance on the base stand
when the appliance is not in use, or when you
pause ironing during use.

+ If the appliance is dropped, leaks water or other
malfunctions occur, contact the authorized ser-
vice. Do not use the appliance until it has been
repaired.

+ Keep children under 8 years old away from the
appliance and its power cord when the appliance
is in use or left to cool down.
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Use only original parts or parts recommended by
the manufacturer.

+ Use the appliance only when it is attached to the

steam generator.

+ Do not disassemble the appliance.
+ Your mains power supply should be align with

the specified information on the type tag of the
appliance.

The mains that you will connect the appliance to
must be secured with a fuse of at least 16 A.

Use the appliance with an earthed plug.
Do not use the appliance with an extension cord.

+ Do not unplug the appliance by pulling the cord

In case of power cord failure, it must be repaired
or replaced by a dealer, service center or similar
expert and authorized service.

+ Unplug the appliance before cleaning.
+ Do not wrap the cable around the appliance.

When the appliance is plugged in, do not touch
the plug of the appliance while your hands are
damp or wet.

The baseplate of the appliance and the steam

generator surface may overheat. Contact with
hot surface may cause burns.

+ Do not use the appliance in or near explosive or

flammable environments and substances.

If you keep the packaging materials, keep them
out of the reach of children.

For detailed information on cleaning of the appli-
ance, please see the Cleaning and Maintenance
chapter.

+ The iron must not be stored until it has cooled.

This appliance can be used by the children who are
at the age of 8 or over and by the people who have
limited physical, sensory or mental capacity or who
do not have knowledge and experience, as long as
they are supervised with regard to safe use of the
product or they are instructed accordingly or under
stand the risks of using the product.

+ Children should not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance procedures should
not be performed by children unless they are
controlled by their elders.



1 Important safety and environmental instructions

1.2 Compliance with the WEEE

Directive and Disposing of the

Waste Product:

This product complies with EU WEEE Directive
(2012/19/EU). This product bears a classification

symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This symbol indicates that this product
X shall not be disposed with other house

hold wastes at the end of its service life.
Used device must be returned to official
I | collection point for recycling of electrical
and electronic devices. To find these
collection systems please contact your local
authorities or retailer where the product was
puchased. Each household performs an important role
in recovering and recycling of old appliance.
Appropriate disposal of used appliance helps prevent
potential negative consequences for the envi
ronment and human health.

1.3 Compliance with RoHS

Directive

The product you have purchased complies with EU
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain

harmful and prohibited materials specified in the
Directive.

1.4 Package information

Y Packaging materials of the product are

® @ | manufactured from recyclable materials
W@ | in accordance with our National
Environment Regulations. Do not

dispose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the

packaging material collection points designated by the
local authorities.
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2 Your steam generator iron

2.1 Overview

Water filling cap
Carrying lock 8
Control button

Steam button

Self-cleaning button

Indicator

On/off and control button

Steam generator/Water tank
Baseplate

W oNoo~ N =

2.2 Technical data

Power supply 220-240V~, 50-60Hz
Power consumption 2000-2400W

Steam pressure 6.5 bar

Continuous steam (Up to) 110 g/min

Shock steam (Up to) 360 g

Manufacturer reserves the right to make technical
and design changes.

+ The values provided with the appliance or its accompanying documents are laboratory
readings in accordance with the respective standards. These values may differ depending
on the use and ambient conditions.
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3 Operation

3.1 Intended use

The appliance is intended for home use and ironing
only, it is not suitable for professional use.

3.2 Ironing tips

* The appliance will heat up in shortly; use low
temperature settings when ironing synthetic,
silk or similar fabrics.

* Iron the fabrics that might gloss (silk etc.) on
the reverse side.

+ When ironing fabrics like velvet, use little
pressure and iron in one direction.

+ In coloured silk fabrics, steaming may cause
stains. Do not use steam.

+ 100% pure wool fabrics may be ironed using
steam.

+ Ironing woollen clothes may cause flaming.
Iron on the reverse side.

A

3.3 Temperature setting

WARNING : Do not contact metal parts
such as zippers, pins or buttons with the
iron.This will damage the iron’s soleplate.

For the fabrics that will be ironed with the control
button, set the appropriate temperature.

3.4 Dry ironing

The appliance will not apply steam unless you pull
the steam trigger.

Do not pull the steam trigger during dry ironing.

3.5 Filling the water tank

A\

WARNING : While filling the water
tank, make sure the appliance is unplugged.

vinegar,soda, descaling agents, ironing aids
and other chemicals into the water tank.

A\

WARNING : Do not put perfume,

Type of Temperature Steam

Fabric Adjustment Setting
Synthetic No Steam
Silk-Wool No Steam
Linen-Cotton | ===/ MAX Steamed ‘G

WARNING : Onlyuse “+ / MAX" level
for steam ironing. Pull the steam trigger for
steam ironing.

WARNING : Forironing, follow the
ironing instructions on the fabric label.

A\
A\

1. Turn off the appliance by pressing the on/off
button of the appliance and remove its plug.

2. Open the water filling cap and add water until the
MAX level.
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3 Operation

5. When the light on the appliance goes off, the
product is ready for use.

6. When the appliance is ready for ironing, move
the iron horizontally on the cloth to be ironed and
press the steam trigger. As long as you pull the
steam trigger, your appliance will provide steam
through the soleplate.

Your appliance is designed for using
tap water. If the tap water in your
region is extremely calcareous, use

the tap water mixed with drinking water.

7. Use the on/off button to turn off the product

3.6 Steam ironing when you complete ironing.

1. Fill the water tank with water (see 3.6). 8. Unplug the appliance and let it cool.
2. Place the appliance on the steam generator.

3. Plug in the appliance.
4. Press the On/Off button.

- You will hear a beep sound when the appliance
starts to operate.

Pump operation may cause noise
during water intake, this is normal.

WARNING : Your selection shall
comply with the type of the cloth

to be ironed.
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3 Operation

3.7 Vertical steam

You can use the steam feature also in vertical
position (see 3.7). Using the vertical steam function,
you can iron your curtains or hanging clothes. Keep
the appliance 15-30 cm away from clothing and
curtains.

15-30 cm

I WARNING : Never direct the steam
at people or animals.

3.8 Auto-Off

The appliance will automatically turn off if it is not
moved and when none of the buttons are pressed
for 10 minutes.
* The appliance will restart if you press
the steam or clean button.

baseplate temperature to reach its

[i] It may take about 60 seconds for the
previous level.

9/EN



4 Cleaning and care

4.1 Cleaning

WARNING : Do not immerse the
steam generator in water or other
liquids. Never put vinegar, descaler,
soda, perfume or other ironing aids
into the appliance.

WARNING : Do not use benzene,
solvents, abrasive cleaners or hard
brushes to clean the appliance.

WARNING : Do not wash your
appliance under running water or
immerse it in water or other liquids.

WARNING : Do not use abrasive

>B>> B

Turn off and unplug the appliance before cleaning.

1. Allow the appliance to cool down completely.
2. Use a damp cloth to clean the outer part of the
appliance. Then wait for it to dry completely.

3. Wipe off any residues on the baseplate using

a damp cloth and, if necessary, a light, non-
abrasive liquid cleaning agent.

10/EN

cleaning agents to clean the baseplate.

4.2 Descaling feature
(Self Clean)

1. Fill the water tank (see 3.6) until the maximum
water level (MAX) is reached.

WARNING : Do not inject vinegar
or other descaling agents into
the water tank.

2. Plug in the appliance and adjust the temperature

knob to the MAX position.

3. After the temperature heating is completed,
adjust the temperature control knob to the MIN
position again.

4. Press and hold the self-clean “ @ " key for

around 7 seconds. until the indicator light
flashes and you can hear a brief beep.

00

. After 5 seconds, the self-clean function will start.
. Take the appliance horizontally on the sink

The whole process takes about 2 minutes.

When descaling (self-clean) process is
completed, the appliance automatically

returns to the mode before descaling. Set the
temperature control knob to the MAX position
and dry the excess on the soleplate

® N oo



4 Cleaning and care

4.3 Carrying lock 4.4 Storage

1. To conveniently carry and safely store your + If you do not intend to use the steam generator
appliance, engage the carrying lock. for a long time, store it carefully.

2. Press the lock again to unlock the carrying lock. + Unplug the appliance and wait for it to cool

down before storing.
+ Drain the water tank.

* To store the steam generator, collect the
power cord and secure it to the cable holder
bracket.

« Store the appliance in a cool and dry
environment.

« Ensure that the appliance is kept out of reach
of children.

4.5 Transportation and handling

WARNING : Before placing the . Transpgrt the gppliancg in its original

. packaging during handling and transport.
iron on the steam generator, engage The packadin tects th i ¢

the baseplate of the iron to the P ging protects the appliance from
protrusion under the generator. physical damage.

Carefully seat the end section of + Do not place heavy objects on the appliance
the baseplate. Press the iron a little or its packaging. The appliance may get
then secure the iron by pressing the damaged.

carrying lock. « If the appliance is dropped, it may stop

working or permanent damage may occur.
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5 Troubleshooting

Problem

Possible cause

Solution

The machine is powered without heating

Maybe connection problem

Check if the power cord and plug is
properly connected

The temperature knob at Min setting

Check if temperature knob at Min setting,
switch the knob to Max setting

Iron no steam

No enough water in the water tank

Fill the tank to the MAX mark. Press and
hold the steam switch until steam is
released. It can take up to 30 seconds to
get steam out.

No press the steam switch

Tap the steam switch to turn on the steam
function. Expect steam release in
30 seconds.

The indicator light of the descaling button
flashes and the product buzzes.

The descaling process has not been
performed or completed

Perform the descaling process to enable
the steam function again

Product shut down

When the product has not been used
for more than 10 minutes, the safety
automatic shutdown function will be
automatically activated.

To restart the product, press the
on/off button or steam button.
The product will then be heated again.

The product makes a loud pumping noise.

No water in the tank

Add water to the tank and press the steam
switch until the pumping sound decreases
and steam comes out of the soleplate.

Water dripping from the soleplate

After the descaling process is
complete, the remaining water may
drip from the soleplate.

Wipe the soleplate to dry with a
cloth. If the descaling indicator is still
flashing and the product is still
buzzing, perform the descaling
process

The descaling process is not yet
complete.

You must perform the descaling process
again

When the steam function is used for
the first time or no use for a long time,
steam condenses in the pipe.

This is normal. Turn the iron away
from the garment and press the
steam switch. Wait until the
soleplate is no longer dripping water
but spewing steam.

Dirty water and impurities will come out of
the soleplate.

Impurities or chemicals in the water
are deposited on the steam outlet/or
soleplate.

Perform the descaling process regularly
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5 Troubleshooting

Problem Possible cause Solution
The iron leaves bright spots or marks on | Uneven ironing surfaces, such as Bright spots or marks do not last
clothing. when you are ironing clothes where | long and will disappear after
they are stitched or folded. washing. Avoid ironing seams or

folds, or you can place a piece of
cotton cloth over the ironing area to
avoid marks.

Insufficient felt in ironing board cover. | Add a layer of felt under the ironing board
cover.

The ironing board cover becomes wet or | After a long ironing operation, steam | If the foam or felt pad is broken,
water droplets appear on the will condense on the ironing board | replace the ironing board cover. You
floor/clothing. cover. can also add a layer of felt under the
ironing board cover to prevent
condensation on the ironing board.

Ironing boards are not suitable for | Add a layer of felt under the ironing
the strong steam of the product. board cover to prevent condensation
on the ironing board.
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